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Telepítés

1. A rövidzárlat megelőzése céljából vegye ki a 

slusszkulcsot, és szüntesse meg az akkumulátor - 

kivezetésének csatlakozását.

2. Csatlakoztassa a megfelelő bemeneti és kimeneti 

vezetéket az egyes egységekhez.

3. Csatlakoztassa a vezetékkötegen lévő vezetéket.

4. Csatlakoztassa a vezetékkötegen lévő B csatlakozót 

a járműben lévő hangszóró-csatlakozóhoz.

5. Csatlakoztassa a vezetékkötegen lévő A csatlakozót 

a járműben lévő, külső áramellátást biztosító 

csatlakozóhoz.

6. Csatlakoztassa a vezetékköteget az egységhez.

7. Szerelje be az egységet a járműbe.

8. Kösse be újra az akkumulátor - kivezetését.

9. Nyomja meg a Reset (Visszaállítás) gombot.

2VIGYÁZAT
• Ha csatlakoztatja a gyújtáskábelt (piros) és az akkumulátor 

kábelét (sárga) az autó karosszériájához (föld), rövidzárlatot 

idézhet elő, ami tüzet okozhat. Mindig a biztosítékdobozon 

átmenő vezetékeket csatlakoztassa az áramforráshoz.

GPS-jelek vétele

Amikor első alkalommal kapcsolja be a DNX7220 

egységet, várnia kell, amíg a rendszer elkezdi venni 

a műholdjeleket. Ez legfeljebb néhány percet vesz 

igénybe. A jelek leggyorsabb vétele érdekében 

biztosítsa, hogy a jármű szabad téren legyen, 

nyitott területen, magas épületektől és fáktól távol. 

A műholdjelek első alkalommal történő vételét 

követően a rendszer a továbbiakban már gyorsan 

fogja venni a műholdjeleket.

¤
• A termék beszerelése és kábelezése szakértelmet és 

tapasztalatot igényel. A biztonság kedvéért bízza a 

beszerelést és kábelezést szakemberekre.

• Feltétlenül földelje a készüléket egy negatív 12 V feszültségű 

egyenáramú áramforráshoz.

• Ne szerelje a készüléket közvetlen napfénynek, illetve túlzott 

hőnek vagy páratartalomnak kitett helyre. Ezenkívül kerülje 

az olyan helyeket, ahol túl sok a por, illetve ahol fennáll a víz 

ráfröccsenésének veszélye.

• Ne használja a saját csavarjait. Csak a mellékelt csavarokat 

használja. Ha nem megfelelő csavarokat használ, kárt tehet 

a készülékben.

• Ha az áramellátás nincs bekapcsolva (ha a "PROTECT" 

kijelzés látható), akkor elképzelhető, hogy a 

hangszóróvezeték rövidre lett zárva, vagy hozzáért a jármű 

alvázához, és emiatt működésbe lépett a védelmi funkció. 

Ezért ellenőrizze a hangszóróvezetéket.

• Győződjön meg róla, hogy minden kábelcsatlakozás 

megfelelő: tolja be a dugaszokat teljes rögzítésig.

• Ha a jármű gyújtásának nincs ACC állása, vagy ha a 

gyújtásvezeték állandó feszültségű áramforráshoz van 

csatlakoztatva, például akkumulátorvezetékhez, akkor az 

áramellátás nem lesz a gyújtással összekapcsolva (azaz: nem 

fog a gyújtással együtt be- és kikapcsolni). Ha a berendezés 

áramellátását össze kívánja kapcsolni a gyújtással, 

csatlakoztassa a gyújtásvezetéket olyan áramforráshoz, 

amely a slusszkulccsal be- és kikapcsolható.

• Használjon kereskedelmi forgalomban kapható 

átalakítócsatlakozót, ha a csatlakozó nem illik a jármű 

csatlakozójához.

• Szigetelje a nem csatlakoztatott vezetékeket egy 

szigetelőszalaggal vagy hasonlóval. A rövidzárlat 

megakadályozása érdekében ne vegye le a nem 

csatlakoztatott vezetékek vagy a kivezetések védősapkáit.

• Ha a konzol fedéllel rendelkezik, feltétlenül úgy telepítse 

a készüléket, hogy az előlap ne ütődjön hozzá a fedélhez 

nyitáskor és záráskor.

• Ha kiég a biztosíték, először ellenőrizze, hogy a vezetékek 

nem érnek-e egymáshoz, és nem okoznak-e rövidzárlatot, 

majd cserélje ki a régi biztosítékot egy ugyanolyan 

besorolásúval.

• Megfelelően csatlakoztassa a hangszóró vezetékeit a nekik 

megfelelő kivezetésekhez. A készülék megsérülhet vagy 

működésképtelenné válhat, ha megosztja vagy az autó 

bármely fém alkatrészéhez földeli a - vezetékeket. 

• Az egység telepítése után ellenőrizze, hogy megfelelően 

működnek-e az autó féklámpái, irányjelzői, ablaktörlői stb.

• Úgy szerelje be az egységet, hogy a szerelési szög 30 fok 

vagy kevesebb legyen.

• Az egység hűtőventilátorral rendelkezik (5. oldal) a belső 

hőmérséklet csökkentésére. Ne szerelje be az egységet 

olyan helyre, ahol el van takarva a hűtőventilátora. A 

nyílások eltakarása megakadályozza a belső hőmérséklet 

csökkenését, és meghibásodáshoz vezet.

• Amikor az egységet járműbe szereli, ügyeljen rá, hogy ne 

nyomja meg erősen a panel felületét. Ellenkező esetben 

sérülések, repedések keletkezhetnek, valamint a készülék 

meghibásodhat.
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Csatlakoztatás

PRK SW

A biztonság érdekében 
feltétlenül csatlakoztassa a 
rögzítőfék érzékelőjét. 

Csatlakoztassa a jármű rögzítőfék-
érzékelője kapcsolójának vezetékkötegéhez 
a mellékelt relécsatlakoztatóval!

A kormánytávvezérlőhöz
A kormány-távvezérlési funkció használatához 
az autónak megfelelő exkluzív (nem szállított) 
távvezérlő-adapterre van szükség.
Amikor a kivezetés nincs használatban, hagyja 
rajta a védőkupakot. 

A földelt kivezetéshez csatlakozik a telefon 
csöngésekor, illetve beszélgetés közben.

A külső erősítővezérléssel rendelkező erősítő 
"EXT.AMP.CONT." kivezetéséhez.

Csatlakoztassa a jármű tolatólámpájának 
vezetékkötegéhez, ha használja a külön 

választható tolatókamerát. 

A Kenwood navigációs rendszer 
csatlakoztatásához lásd a navigációs kézikönyvet.

Vagy a motoros vezérlés kivezetéséhez csatlakozik 
a külön választható erősítő használatakor, vagy a 

járműben lévő antennavezérlő kimenethez.

Útmutató a csatlakozók funkcióihoz

Az ISO-

csatlakozók 

tűszámai

Kábel színe Funkciók

Külső áramellátás 

csatlakozója

A-4 Sárga Akkumulátor

A-5 Kék/fehér Áramellátás-

szabályozás

A-6 Narancssárga/

fehér

Fényerő-

szabályozó

A-7 Piros Gyújtás (ACC)

A-8 Fekete Földelés

Hangszóró-

csatlakozó

B-1 Lila Jobb hátsó (+)

B-2 Lila/fekete Jobb hátsó (–)

B-3 Szürke Jobb első (+)

B-4 Szürke/fekete Jobb első (–)

B-5 Fehér Bal első (+)

B-6 Fehér/fekete Bal első (–)

B-7 Zöld Bal hátsó (+)

B-8 Zöld/fekete Bal hátsó (–)

2VIGYÁZAT

Az ISO-csatlakozó csatlakoztatása
ISO-csatlakozók esetében a tűk elrendezése függ a jármű 

típusától. Az egység károsodásának elkerülése érdekében 

ügyeljen a vezetékek megfelelő bekötésére.

A vezetékköteg alapbekötését az alábbi 1. részben 

ismertetjük. Ha az ISO-csatlakozó tűi a 2. pontban 

ismertetettek szerint vannak beállítva, az ábrán látható 

bekötést hajtsa végre.

Volkswagen stb. járműbe való szereléskor mindenképp kösse 

át a vezetékeket az alábbi 2. pontban ismertetett módon.

1 (Alapbeállítás) A jármű ISO csatlakozójának A-7 tűje 

(piros) a gyújtással van összekötve és, az A-4 tű 

(sárga) pedig az állandó áramforráshoz csatlakozik.

Egység Jármű

A-7 tű (piros)

A-4 tű (sárga)

Gyújtásvezeték (piros)

Akkumulátorvezeték 
(sárga) 

2 A jármű ISO csatlakozójának A-7 tűje (piros) az 

állandó áramforráshoz csatlakozik, az A-4 tű (sárga) 

pedig a gyújtással van összekötve.

Egység Jármű

A-7 tű (piros)

A-4 tű (sárga)

Gyújtásvezeték 
(piros)

Akkumulátorvezeték 
(sárga) 
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ILLUMI

ANT. CONTP CONT

EXT.CONT

REVERSE

MUTE

REMO.CONT

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

1. tartozék

Hűtőventilátor

Tolatókamera

BIZTOSÍTÉK (15A)

7. tartozék (GPS-antenna)
(lásd 8. oldal)

Antennavezeték
FM/AM 
antennabemenet

A rögzítőfék érzékelőjének vezetéke (világoszöld)

Akkumulátorvezeték (sárga)

Gyújtásvezeték (piros)

A kormányzás távvezérlőjének bemenete (világoskék/sárga) 

Ha nem csatlakoztatja, ügylejen rá, hogy a vezeték ne jöjjön ki a kiálló részből.

Elnémítás vezetéke (barna)

A külső erősítőt vezérlő kábel (rózsaszínű/fekete)

A fényerő-szabályozó vezetéke (narancssárga/fehér)

A tolatásérzékelő vezetéke (lila/fehér)

A–7 tű (piros)

A–4 tű (sárga)

Áramellátás-szabályozás/ Motorantenna-vezérlő vezeték (kék/fehér)

A csatlakozó

B csatlakozó
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Rendszercsatlakozás
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■ Elülső előerősítő

 • Bal oldali audiokimenet (fehér)

• Jobb oldali audiokimenet (piros)

■ Hátsó előerősítő

 • Bal oldali audiokimenet (fehér)

• Jobb oldali audiokimenet (piros)

■ Mélysugárzó-előerősítő

 • Bal oldali audiokimenet (fehér)

• Jobb oldali audiokimenet (piros)

■ Tolatókamera-bemenet

 • Videobemenet (sárga)

■ Audio/video bemenet/1

 • Videobemenet (sárga)

• Bal oldali audiobemenet (fehér)

• Jobb oldali audiobemenet (piros)

■ Audio/video kimenet

 • Videokimenet (sárga)

• Bal oldali audiokimenet (fehér)

• Jobb oldali audiokimenet (piros)

A relédobozhoz

2. tartozék

USB-kivezetés
USB-eszköz 
(kereskedelmi forgalomban kapható)

■ Videobemenet/2

 Ellenállásmentes minidugó (3,5 φ)

■ Audiobemenet/2

 Ellenállásmentes sztereó típusú minidugó (3,5 φ)

3. tartozék 4. tartozék

Ne csatlakoztassa.
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Külön választható tartozékok csatlakozása

KCA-BT200-hoz (külön választható tartozék)

KCA-iP300V
(külön választható 
tartozék)

iPod
(kereskedelmi 
forgalomban kapható)

TV-vevő
(külön választható tartozék)

Csatlakozókábel 
(a TV-vevőhöz mellékelve)

Audio kimenet (fekete)

Videobemenet 

Videokimenet (sárga)

Audiobemenet

USB-kivezetésUSB-kivezetés
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A GPS-antenna beszerelése

A GPS-antennát a jármű belsejébe kell beszerelni. 

A GPS-műholdjelek vételének megkönnyítése 

érdekében a lehető legvízszintesebben kell beszerelni.

A GPS-antenna járműbe szereléséhez:

1. Tisztítsa meg a műszerfalat vagy egyéb rögzítési 

felületet.

2. Húzza le a fémlemez (8. tartozék) alján lévő 

ragasztócsíkról a védőfóliát.

3. Nyomja rá határozottan a fémlemezt (8. tartozék) 

a műszerfalra vagy egyéb rögzítési felületre. A 

fémlemez (8. tartozék) szükség esetén a felület 

alakjának megfelelően meghajlítható.

4. Helyezze a GPS-antennát (7. tartozék) a fémlemez 

tetejére (8. tartozék).

¤
• Az autó típusától függően előfordulhat, hogy a GPS-

műholdjelek vételére belső beszerelés esetén nincs mód.

• A GPS-antennát a mobiltelefontól, illetve egyéb 

adóantennáktól legalább 12 hüvelyk (30 cm) távolságban 

lévő helyre kell szerelni. A GPS-műholdjelek interferálhatnak 

az efféle távközlési eszközök jeleivel.

• A GPS-antenna (fém)festékkel történő befestése nyomán a 

teljesítmény csökkenhet.

A monitor/lejátszó egység telepítése

7. tartozék

8. tartozék

Egy csavarhúzóval vagy hasonló 
szerszámmal hajlítsa meg a 
szerelőbetét füleit, és rögzítse a helyére.

Fém szerelőszalag 
(kereskedelmi forgalomban kapható)

Önmetsző csavar (kereskedelmi 
forgalomban kapható)

Csavar (M4X8)
(kereskedelmi forgalomban 
kapható)

Ügyeljen rá, hogy az egység biztosan legyen rögzítve a 

helyén. Az egység instabilitása hibás működést okozhat 

(pl. hangkimaradás léphet fel).

Tűzfal vagy fémtartó

6. tartozék 
(előlap) 
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A keménygumi keret eltávolítása 
(előlap) 
1. Fogja be a rögzítő tüskéket a 5. eltávolító 

szerszámba, és távolítsa el az alsó szinten lévő két 

reteszt.

Engedje le a keretet, és húzza előre az ábrán látható 

módon.

5. tartozék

Retesz

Befogó

⁄
• A felső részben lévő keret ugyanilyen módon távolítható el.

2. Az alsó rész eltávolítása után távolítsa el a két felső 

részt is.

Az egység eltávolítása
1. Távolítsa el a keménygumi keretet <A keménygumi 

keret eltávolítása> című részben ismertetett 

módon.

2. Távolítsa el az integrált alátétes hatlapfejű csavart 

(M4 × 8) a hátlapról.

3. Helyezze be mélyen a két 5. eltávolító szerszámot 

a két oldalon lévő résbe az ábrán jelzettek szerint.

5. tartozék

4. Nyomja le az eltávolító szerszámot az aljára, és 

húzza ki félig az egységet, miközben befelé nyomja.

⁄
• Ügyeljen rá, hogy az eltávolító szerszám befogótüskéi ne 

sértsék meg.

5. Kézzel húzza teljesen ki az egységet, és vigyázzon, 

hogy ne ejtse le.

A monitor/lejátszó egység eltávolítása

DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   9DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   9 08.3.11   10:05:43 PM08.3.11   10:05:43 PM



DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   10DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   10 08.3.11   10:05:44 PM08.3.11   10:05:44 PM



DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   11DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   11 08.3.11   10:05:44 PM08.3.11   10:05:44 PM



DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   12DNX_DDX7_insta_E2_HUN.indd   12 08.3.11   10:05:44 PM08.3.11   10:05:44 PM



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (Color Management Off)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialUnicodeMS
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /Impact
    /LucidaConsole
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 5.0 e versioni successive.)
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /JPN <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


